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Daniele Pighin, Llúıs Màrquez and Llúıs Formiga, The FAUST Corpus of Adequacy Assess-

ments for Real-World Machine Translation Output . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

SESSION O2 - Infrastructures and Strategies for LRs (1)

Stelios Piperidis, The META-SHARE Language Resources Sharing Infrastructure: Principles,

Challenges, Solutions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36

Riccardo Del Gratta, Francesca Frontini, Francesco Rubino, Irene Russo and Nicoletta

Calzolari, The Language Library: supporting community effort for collective resource production

43

Khalid Choukri, Victoria Arranz, Olivier Hamon and Jungyeul Park, Using the Interna-

tional Standard Language Resource Number: Practical and Technical Aspects . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

Valérie Mapelli, Victoria Arranz, Matthieu Carré, Hélène Mazo, Djamel Mostefa and
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Roland Schäfer and Felix Bildhauer, Building Large Corpora from the Web Using a New Efficient

Tool Chain . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 486

Young-Min Kim, Patrice Bellot, Elodie Faath and Marin Dacos, Annotated Bibliographical

Reference Corpora in Digital Humanities . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 494
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ersen, Eiŕıkur Rögnvaldsson, Inguna Skadina, Koenraad De Smedt, Ville Oksanen and

Roberts Rozis, Creation of an Open Shared Language Resource Repository in the Nordic and

Baltic Countries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1076

Nicoletta Calzolari, Riccardo Del Gratta, Gil Francopoulo, Joseph Mariani, Francesco

Rubino, Irene Russo and Claudia Soria, The LRE Map. Harmonising Community Descriptions

of Resources . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1084

Maria Gavrilidou, Penny Labropoulou, Elina Desipri, Stelios Piperidis, Haris Papa-

georgiou, Monica Monachini, Francesca Frontini, Thierry Declerck, Gil Francopoulo,

Victoria Arranz and Valérie Mapelli, The META-SHARE Metadata Schema for the Descrip-

tion of Language Resources . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1090

Yoshinobu Kano, Towards automation in using multi-modal language resources: compatibility and

interoperability for multi-modal features in Kachako . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1098

SESSION O13 - Multimodal Corpora (1)
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User-Friendly Platform for Building Language Resources based on Web Services . . . . . . . . . . . . . 1156

Maciej Ogrodniczuk and Micha l Lenart, Web Service integration platform for Polish linguistic

resources . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1164

Yoshihiko Hayashi and Chiharu Narawa, Classifying Standard Linguistic Processing Function-

alities based on Fundamental Data Operation Types . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1169

SESSION P12 - Subjectivity: Sentiments, Emotions, Opinions (1)

Xin Zuo, Tian Li and Pascale Fung, A Multilingual Natural Stress Emotion Database . . . 1174

Takahiro Miyajima, Hideaki Kikuchi, Katsuhiko Shirai and Shigeki Okawa, Method for

Collection of Acted Speech Using Various Situation Scripts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1179

Hong Li, Xiwen Cheng, Kristina Adson, Tal Kirshboim and Feiyu Xu, Annotating Opinions

in German Political News . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1183

Akshat Bakliwal, Piyush Arora and Vasudeva Varma, Hindi Subjective Lexicon: A Lexical

Resource for Hindi Adjective Polarity Classification . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1189
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Christina Feilmayr, Birgit Pröll and Elisabeth Linsmayr, EVALIEX – A Proposal for an

Extended Evaluation Methodology for Information Extraction Systems. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2303

Patrick Paroubek and Xavier Tannier, A Rough Set Formalization of Quantitative Evaluation

with Ambiguity. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2311

Thomas Eckart, Uwe Quasthoff and Dirk Goldhahn, The Influence of Corpus Quality on

Statistical Measurements on Language Resources . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2318

Olga Babko-Malaya, Greg Milette, Michael Schneider and Sarah Scogin, Identifying

Nuggets of Information in GALE Distillation Evaluation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2322

Chieh-Jen Wang, Shuk-Man Cheng, Lung-Hao Lee, Hsin-Hsi Chen, Wen-shen Liu, Pei-

Wen Huang and Shih-Peng Lin, NTUSocialRec: An Evaluation Dataset Constructed from Mi-

croblogs for Recommendation Applications in Social Networks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2328

SESSION O25 - Multimodal Corpora (2)

Ibrahim Saygin Topkaya and Hakan Erdogan, SUTAV: A Turkish Audio-Visual Database 2334

Costanza Navarretta and Patrizia Paggio, Multimodal Behaviour and Feedback in Different

Types of Interaction . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2338

Carlo Strapparava, Rada Mihalcea and Alberto Battocchi, A Parallel Corpus of Music and

Lyrics Annotated with Emotions. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2343

Merlin Teodosia Suarez, Jocelynn Cu and Madelene Sta. Maria, Building a Multimodal

Laughter Database for Emotion Recognition . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2347

Dimitra Anastasiou, A Speech and Gesture Spatial Corpus in Assisted Living . . . . . . . . . . . . . 2351

SESSION O26 - Child Language Corpus

Priti Aggarwal, Ron Artstein, Jillian Gerten, Athanasios Katsamanis, Shrikanth Narayanan,

Angela Nazarian and David Traum, The Twins Corpus of Museum Visitor Questions . . . 2355

Hyejin Hong, Sunhee Kim and Minhwa Chung, Korean Children’s Spoken English Corpus

and an Analysis of its Pronunciation Variability. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2362

xxi



Marie Tahon, Agnes Delaborde and Laurence Devillers, Corpus of Children Voices for Mid-

level Markers and Affect Bursts Analysis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2366

Aline Villavicencio, Beracah Yankama, Marco Idiart and Robert Berwick, A large scale

annotated child language construction database . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2370

Brian MacWhinney, Morphosyntactic Analysis of the CHILDES and TalkBank Corpora . . . 2375

SESSION O27 - MultiWord Expressions

Veronika Vincze, Light Verb Constructions in the SzegedParalellFX English–Hungarian Parallel

Corpus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2381
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Silvie Cinková, Martin Holub, Adam Rambousek and Lenka Smejkalová, A database of
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